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“Go, sell what you have,
and give to the poor
and you will have treasure
in heaven; then come,
follow me.”

Mark 10:21

ALL are Welcome: Whatever your present status in the Catholic Church, whatever your current family or marital situation,
whatever your past or present status, whatever your personal history, age, background, race, color or language,
YOU ARE INVITED, ACCEPTED, RESPECTED, LOVED AT OUR PARISH.




St. Mary of Czestochowa Church (SMC)
3010 South 48th Court
Cicero, Illinois, 60804

Y

Parish Office Hours: Monday-Thursday: 10:00 A.M. to 3:00 P.M. ; Friday: 1:00 P.M. to 6:00 P.M.

WEEKDAY MASSES:

Monday , Wednesday, Thursday: 8:00 AM (English)
Tuesday and Friday: 8:00 AM (Spanish)
Wednesday: 7:30 PM (Spanish)

First Friday: 7:00 PM (Polish)

WEEKEND MASSES:
Saturday: 8:00 AM -1st Saturday (English); 4:30 PM (English);
6:00 PM -1st Saturday (Polish)
Sunday: 8:30 AM (English), 10:30 AM (Polish),
12:30 PM (Spanish), 2:30 PM (Spanish)

ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT
Wednesday - 8:30 am - 7:00 pm

Our Lady of Charity Church (OLC)
3600 South 57th Court
Cicero, Illinois, 60804

WEEKEND MASSES:
Sunday: 10:00 AM (Spanish), 12:00 PM (English)

WEEKDAY MASS:
‘Thursday: 6:30 PM (Spanish)
Friday (School Mass): 9:00 AM (English)

ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT
Thursday: 7:00 pm - 8:00 pm

NOCTURNAL ADORATION/ADORACION NOCTURNA
9:00 PM - Last Saturday of the month

3620 South 57th Court

Our Lady of Charity School
Cicero, Illinois, 60804

SCHOOL OFFICE
708-652-0262
office@olc-school.org
www.olc-school.org

SUMMER OFFICE HOURS
Monday to Friday: 8:00 A.M. to 3:00 P.M.
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MASS INTENTIONS

e O THE WEERKS

Saturday, October 10th, Mem. of Blessed Virgin
Mary

4:30 pm (St Mary of Czestochowa)

1 Helen Mary Kociolko (son)

Sunday, October 11th, 28th Sunday in Ordinary
Time

8:30 am (St Mary of Czestochowa)

John L Reed (Jim Pawlowski)

Ruth Graham (Jim Pawlowski)

+ Richard Balla (Family)

1 Catherine Motyka-Olender (Wojdula and Yunker
Families)

10:00 am (Our Lady of Charity)

Por la pronta recuperacion del nifio Leon Gerena
(Familia)

+ Guadalupe Gonzalez (Familia)

1 Christian G. Barcenas (Familiares y amigos)

T Ofelia Ramos (Ministerio Laico)

T Ma Jesus Navarro (Familia)

10: m (St Mar h

O zdrowie i Boze btog. z okazji 30-tej rocznicy $lubu dla
Zofii i Stanistawa Obrochta (rodzina)

W intencji dzieci nalezacych do wspolnoty Zywego
Rézanca

1 Anna Zalinska (Grupa Biblijna)

+ Wiestaw Wrobleski (zona z synami)

+ Jadwiga Razniewska (corka Agnieszka z rodzing)

1 Malgorzata Hodorowicz (rodzina i przyjaciele)

T Anna Zalinska (rodzina i przyjaciele)

+ Franciszek Banachowski i Watdystawa Olszewska

+ Ryszard Czarny w rocznicg $mierci

T Edward Bielec

12:00 pm (Our Lady of Charity)

1 Ofelia Ramos by Ministerio Laico

12:30 pm (St Mary of Czestochowa)

Por salud y bendiciones para Luis Felipe Marquez
(familia)

Por la salud y bendiciones para Maria Concepcion
Hernandez (familia)

1 Teresa Martinez (Familiares y amigos)

1 Ofelia Ramos (Ministerio Laico)

T Alfredo Salgado (Familia)

1 Por el eterno descanso de Adela Vargas, en el final de
su novenario (hija Lorena y familia)

T Por el eterno descanso de Luis Sanchez (hija Lorena y
familia)

+Luis Patifio Ochoa, eterno descanso (familia)

1 Juana Rodriguez Hernandez, eterno descanso (familia)

2:30 pm (St Mary of Czestochowa)

1 Ofelia Ramos (Ministerio Laico)

1 Veneranda Garcia Neri en su ler aniversario Luctuoso
(Marcelino y Briseyda Tentle)

Monday, October 12th
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
T Holy Souls in the Book of Remembrance

7:00 pm (St. Mary of Czestochowa)

Por los feligreses

Tuesday, October 13th
8:00 am (St Mary of Czestochowa)

T Por las almas escritas en el Libro de la Memoria

Wednesday, October 14th, St. Callistus I
8:00 am (St Mary of Czestochowa)

T Andrew Krupczak Jr
7:30 pm (St Mary of Czestochowa)

1 Teresa Martinez (Familiares y amigos)

T Christian G. Barcenas (Familiares y amigos)

1 Ofelia Ramos (Grupo de Mujeres Unidas y Pastoral
Migratoria)

Thursday, October 15th, St. Teresa of Jesus
8:00 am (St Mary of Czestochowa)

For the vocations

6:30 pm (Our Lady of Charity)

1 Christian G. Barcenas (Familiares y amigos)
1 Ofelia Ramos (Ministerio Laico)

T Ma Jesus Navarro (Familia)

Friday, October 16th, St. Hedwig, St. Margaret Mary
Alacoque

8:00 am (St Mary of Czestochowa)

1 Jean C. Nowaczyk Eternal rest (son, Philip)

1 Reynaldo Mallari and Soledad Mallari (family)

Saturday, October 17th, St. Ignatius of Antioch
4:30 pm (St Mary of Czestochowa)

For the parishioners

Weddings

° Saturday October 10th 1:00 pm - Marcela
Fuentes and Elias Fuentes - Our Lady of Charity
° Saturday October 17th 12:00 pm - Kyle Snyder

and Klaudia Ogorek - St Mary of Czestochowa



CONFESSIONS

Saturday 3:45 pm —4:15 pm (SMC)
Sunday 9:50 am — 10:20 am(SMC)
Monday, Tuesday 7:30 am — 7:50 am (SMC)
Wednesday 7:30 am — 7:50 am (SMC)

6:00 pm — 7:00 pm (SMC)
Thursday 7:30 am — 7:50 am (SMC)

7:00 pm—7:20 pm (OLC)
Friday 7:30 am — 7:50 am (SMC)
Ist Friday 6:30 pm — 7:00 pm (SMC)

SUMMARY OF SUNDAY’S B
DONATIONS (5] =57 (=]
Scan QR code to donate online
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PARISH AND SCHOOL STAFF MEMBERS

Fr. Waldemar Latkowski CSsR, Pastor

E-mail: wlatkowski@olc-church.org
Ext. 223

Fr. Darek Pabis CSsR. Associate
dpabis@olc-church.org , Ext. 224
Fr. Zbigniew Pienkos CSsR. Resident Priest

Mr. Max Montalvo, Deacon

mmontalvo@olc-church.org
Mr. Enrique Garcia, Deacon
egarcia@olc-church.org
Mr. Juan Franco. Deacon
jfranco@olc-church.org
Mr. Hugo Arellano, Deacon
harellano@olc-church.org

Mr. Frank Zarate, Principal
fzarate@olc-school.org - Ext. 202

Rosamar Mallari, Operations Director
E-mail: rmallari@archchicago.org- Ext. 221
Juliana Morini, DRE
Felicitas Angelica Montalvo, CCD Coordinator
E-mail: amontalvo@olc-church.org - Ext. 220

Nora G. Fallad, Parish Secretary
E-mail: office@olc-church.org - Ext. 222

Claudia Garcia, School Secretary
E-mail: cgarcia@olc-school.org - Ext. 103

Witold Socha, Musician
Richard Wozniak, Musician

October 3 & 4, 2026 e
oy
St. Mary of Czestochowa Church E..._.....:.,-l#
October 3 4:30 PM $ 463.00
October 4 8:30 AM 1,160.00
10:30 AM 1,291.00
12:30 PM 1,155.00
2:30 PM 920.00
Total $ 4,989.00
Capital Needs Fund $2,780
Our Lady of Charity Church
October 4 10:00 AM $ 1,799.00
12:00 PM $ 149.00
Total $ 2,548.00

Capital Needs Fund $927

PRAY FOR OUR PARISHIONERS WHO ARE ILL

Ron Barnak, Fr. Ted Bojczuk, Jim Connelly, Denise
Dooley, Alma Guzman, Trinidad Hernandez, Heather
Hirschbein, Denise M Jandura, Rich S Jandura, Maria

Jimenez, Olga Jimenez, Theresa Kazda, Andrea Kulaga,
Ray Mizura, Nicholas Moskos, Marylin Nowicki, Nancy
Orozco Lopez, Carolyn Paida, John Paida, Mike
Pawlowski, Kathy Pencak, Mark F. Rendak, Leopoldo
Reyna, Mary Ruiz, Zofia Socha, Haley Spirakis, Peter
Walke, Bob Wegner, Marie Wisnieski, Jim Wojdula,
Denise Yunker, Jean Yunker, Mark Yunker, Michael
Yunker, Edward Yunker, Nikki Yunker, Rosina LaPietra,
Travis Anderson, Jerome Bobis, Bob Bornack, Janice
Daniels, Mary Dulik, Sam Martyn, Nora Nieves, Janet
Pearson, Petra Ponce, Denise Rehder-Swallow, Fabiola
Rodriguez, Tom Rybarczyk, Joanne Setecka, Mary Ann
Suchy, Mary Supinski, Jose Sanchez, Patty
Wandolowaski, William Czarnecki, Miriam Asenet,
Juan Flores, John Mayers, Tom John, Kathy Smith,
Annie Perez, Robert Perez, Barbara Ernie




Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time

Matthew 22:1-10

Jesus again in reply spoke to the chief priests and elders

of the people

in parables, saying,

"The kingdom of heaven may be likened to a king

who gave a wedding feast for his son.

He dispatched his servants

to summon the invited guests to the feast,

but they refused to come.

A second time he sent other servants, saying,

'Tell those invited: "Behold, I have prepared my banquet,

my calves and fattened cattle are killed,

and everything is ready; come to the feast."

Some ignored the invitation and went away,

one to his farm, another to his business.

The rest laid hold of his servants,

mistreated them, and killed them.

The king was enraged and sent his troops,

destroyed those murderers, and burned their city.

Then he said to his servants, 'The feast is ready,

but those who were invited were not worthy to come.

Go out, therefore, into the main roads

and invite to the feast whomever you find.'

The servants went out into the streets

and gathered all they found, bad and good alike,

and the hall was filled with guests."

Saint Gerard Majella, Redemptorist C.Ss.R.

The Patron Saint of Motherhood, October 16

Saint Gerard Majella, the "Patron Saint
of Motherhood," was born in 1726 in a
small town in the south of Italy called
Muro. Gerard was devoted to his
widowed mother and he also devoted
his life to God and helping others. His
selfless help to others in various

circumstances endeared him to all sorts
of people. He entered the Congregation of the Most Holy
Redeemer in 1749 and became a lay brother. He was a
model of obedience and possessed extraordinary
wisdom. He spent his life dedicated to helping the needy
and the poor, being poor himself and having an
understanding of the sorrows of the needy. He often gave
away his earnings and his own food to the poor and
those that came to him never left

empty-handed. Sometimes how the food or money came
to be there was known only to God and to Gerard. He
was also known to have mystical abilities such as powers
of prophecy, healing, bi-location, the reading of
consciences, and so forth. He even predicted the day and
hour of his own death.

During his short life he helped many and performed
many miracles. It seems that God had given him, in
particular, the special power to help mothers in need. In
life and since his death, he has helped so many women
who have prayed to him during labor that he earned the
nickname the "Saint of Happy Deliveries." Many
mothers from all over the world have even named their
child Gerard after him in gratitude, and have adopted
him as their patron in the joys and fears of childbirth.
Saint Gerard had a short stay here on earth dying in 1755
at the age of twenty-nine from tuberculosis, but he left a
legacy of hope and faith to God that keeps spreading by
word of mouth from those familiar with his life story and
by those just discovering his miracles.

Deacon Enrique Garcia Birthday
Our Deacon Enrique celebrates his birthday

on October 16. May God grant you many
graces every day and may the Mother of
Perpetual Help support you in the difficulties
of earthly life.

Envelopes for Wypominki are now available!!!
We remind you that envelopes are now available at the
church door, where you can write the names of deceased
loved ones for whom we will pray in November and
throughout the year. Please write the names of the
deceased in capital letters and clearly. Please deposit the
envelopes with your offering along with your Sunday
collection.

October is the month of the Rosary.
..A family that prays together,

€1

stays together. According to ancient
tradition, the Holy Rosary is a
prayer that particularly fosters
family unity. By turning their gaze
toward Jesus, individual family
members also rediscover the ability to look each other in
the eye, to communicate, to show forgiveness...
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO ’@ Archdiocesan Hispanic Commission

LISTENING, DIALOGUE, AND DISCERNMENT SESSION

Your voice is important for the future of our Church!

The Archdiocesan Commission for Hispanic/Latino Ministry, in collaboration with The Most Reverend
José Maria Garcia-Maldonado, Auxiliary Bishop of Chicago, who provides pastoral leadership for
Hispanic Ministry, warmly invites you to participate in a listening and dialogue session to share the
hopes, needs, and challenges of our community.

This process will help strengthen trust and pastoral accompaniment, while providing direction for the
ongoing pastoral work of the Hispanic Commission in alignment with the National Pastoral Plan for
Hispanic/Latino Ministry.

Who is invited ?

Parish leaders, catechists, pastoral ministers, deacons, youth, families, and all those who are
participating in and/or serving in parishes with Hispanic communities, as well as anyone who wishes to
share their experience and be heard.

We want to hear not only from those who are already actively involved, but also from those who would
like to become more engaged in the life of the Church.

Will be honored by the presence of:

Most Rev. Robert Lombardo, CFR Scan the OR Code to Register!
Auxiliary Bishop of Chicago

Event Information

Date: Saturday, October 31, 2026

Time: 9 am. — 2:00 p.m.

Location: St. Mary of Czestochowa School Hall
3010 48th Court, Cicero. IL 60804

Note: Breakfast and lunch will be provided!

Important

Some participants will receive a direct invitation from their pastors; however, all those inferested in
participating in this pastoral discernment process are welcome to join us.

Together, we will help shape the future of Hispanic/Latino Ministry in the Archdiocese of Chicago.




San Gerardo Majella, Redentorista C.Ss.R.
El Santo Patron de la Maternidad
16 de octubre
San Gerardo Majella, conocido como el “Santo Patron de la

Maternidad,” nacié en 1726 en un pequeno
pueblo del sur de Italia llamado Muro.
Gerardo fue muy devoto de su madre viuda y
4 dedicé su vida a Dios y al servicio de los
' demds. Su ayuda desinteresada en distintas
circunstancias le gand el carifio de todo tipo de

personas. En 1749 ingres6 a la Congregacion
del Santisimo Redentor, donde se convirtié en hermano laico.
Fue un modelo de obediencia y poseia una sabiduria
extraordinaria. Dedico su vida a ayudar a los necesitados y a
los pobres, siendo él mismo pobre y comprendiendo el dolor
de los que sufrian. A menudo regalaba sus ganancias y su
propia comida a los necesitados, y nadie que acudia a ¢l se iba
con las manos vacias. A veces, s6lo Dios y Gerardo sabian
como llegaba el dinero o la comida. También se le conocia por
tener dones misticos como la profecia, la sanacién, la
bilocacion y la lectura de conciencias. Incluso predijo el dia 'y
la hora de su propia muerte. Durante su corta vida, ayudo a
muchos y realizd6 numerosos milagros. Parecia que Dios le
habia otorgado, en particular, un poder especial para ayudar a
las madres necesitadas. En vida y después de su muerte, ha
ayudado a muchas mujeres que le rezan durante el parto, por
lo que se ganod el apodo de “Santo de los Buenos Partos.”
Muchas madres de todo el mundo han nombrado a sus hijos
Gerardo en agradecimiento y lo han adoptado como su santo
patrono en las alegrias y temores de la maternidad. San
Gerardo tuvo una vida breve, falleciendo en 1755 a la edad de
veintinueve afios a causa de la tuberculosis, pero dejo un
legado de esperanza y fe en Dios que continta extendiéndose
de boca en boca, tanto por quienes conocieron su historia
como por aquellos que recién descubren sus milagros.

Cumpleaiios del Didcono Enrique Garcia

Nuestro Diacono Enrique celebra su cumpleafios
el 16 de octubre. Que Dios os conceda muchas
gracias cada dia y que la Madre del Perpetuo
Socorro os sostenga en las dificultades de la vida
terrenal.

Octubre es el mes del Rosario.
T o Una familia que reza unida, permanece
unida. Segun la antigua tradicion, el Santo

Rosario es una oracion que fomenta
especialmente la unidad familiar. Al dirigir
su mirada hacia Jesus, los miembros de la
familia redescubren la capacidad de mirarse a los ojos, de
comunicarse, de perdonarse mutuamente.

 de los Fiele
Difuntos

os sobres para la Misa del Dia de los Fieles Difuntos estan disponibles
en todas las entradas de la iglesia. Dentro de cada sobre encontrara
una hoja donde puede escribir los nombres de sus familiares y amigos
difuntos que desea que sean recordados en oracion. Estos nombres
seran incluidos durante la Misa del Dia de los Fieles Difuntos el 2 de
noviembre, a lo largo del mes de noviembre, y en las oraciones durante
todo el afio. Por favor, coloque su sobre con su ofrenda en la canasta de
la colecta en cualquiera de las misa

OUR LADY OF CZESTOCHOWA AND CHARITY PARISH
3010 S. 48TH CT., CICERD
ANO DE JUBILEO GUADALUPANO

12 TUBRE 2026 - 12 DE OCTUBRE 2027

Acompanienos como comunidad parroquial a una Sant special para celebrar el inicio del Afo
Jubilar Guadalupano, en honor a Nuestra Sefiora de Guadalupe.

Lunes, 12 de octubre de 2026 - PM

Iglesia Santa Maria de Czestochowa
3010 S. 48th Ct.
La Santa Misa ser4 celebrada en espaiiol.

REPLICAS DE LA TILMA DE NUESTRA SENORA DE GUADALUPE

Durante todo el Ao Jub dalupano, tendremos réplicas de la Tilma de Nuestra Sefiora de Guadalupe
exp veneracion de los fieles en nuestras dos iglesias:

St. Mary of Czestochowa Church
Our Lady of Charity Church

Venga con su familia y amigos para comenzar juntos este Afio Jubilar especial, unidos en la fe, la oracion y
la devocion a Nues! ora de Guadalupe.

iTODOS SON BIENVENIDOS!
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO L

Archdiocesan Hispanic Commission

SESION DE ESCUCHA, DIALOGO Y DISCERNIMIENTO
Tu voz es importante para el futuro de nuestra Iglesia

La Comisién Arquidiocesana para el Ministerio Hispano/Latino, en colaboracion con ¢l Exemo. Sr. José
Maria Garcia-Maldonado, Obispo Auxiliar de Chicago, quien brinda el liderazgo pastoral para el
Ministerio Hispano, le invita cordialmente a participar en una sesion de escucha y didlogo para
compartir las esperanzas, necesidades y desafios de nuestra comunidad.

Este proceso nos ayudard a fortalecer la confianza y el acompafiamiento pastoral, y servira como base
para orientar ¢l trabajo pastoral de la Comision Hispana, en comunion con ¢l Plan Pastoral Nacional
para el Ministerio Hispano/Latino.

. Quiénes estan invitados?

Lideres parroquiales, catequistas, agentes pastorales, didconos, jovenes, familias y todas las personas
que participan y/o sirven en parroquias con comunidad hispana, asi como cualquier persona que desee
compartir su experiencia y ser escuchada.

iQueremos escuchar no solo a quienes ya participan activamente, sino también a quienes desean
involucrarse mas en la vida de la Iglesia!

Contaremos con la presencia de:

Mons. Robert Lombardo, CFR jUse este codigo QR para inscribirse!
Obispo Auxiliar de Chicago

Informacion del Evento
Fecha: Sabado, 31 de octubre de 2026
Hora: 9a.m. — 2 p.m.

Lugar: Parroquia Santa Maria de Czestochowa, salon de la escuela
3010 48th Court, Cicero, IL 60804

NOTA: jDesayuno y comida incluidos!

Importante

Algunas personas seran invitadas directamente por sus pdrrocos; sin embargo, cualquier persona
interesada en participar en este proceso de discernimiento pastoral es bienvenida.

Juntos construiremos el futuro del Ministerio Hispano/Latino en la Arquidiocesis de Chicago.




Swiety Gerard Majella, Redemptorysta C.Ss.R.
Patron Macierzynstwa, 16 pazdziernika
Swiety Gerard Majella, znany
jako ,Patron Macierzynstwa”,
urodzit si¢ w 1726 roku w matym
miasteczku Muro w
potudniowych Wtoszech. Gerard
byl bardzo oddany swojej
owdowiatej matce 1 poswiegcit
swoje zycie Bogu 1 shluzbie
bliznim. Jego bezinteresowna
pomoc w roznych okoliczno$ciach przyniosta mu
mito$¢ wszelkiego rodzaju ludzi. W 1749 roku
wstapit do Zgromadzenia Najswigtszego
Odkupiciela, gdzie zostal bratem zakonnym. Byt
wzorem postuszenstwa 1 posiadal niezwykla
madro$¢. Poswiecit swoje Zycie pomaganiu
potrzebujacym 1 ubogim, sam beg¢dac ubogim i
rozumiejac  bdl cierpigcych. Czesto rozdawal
potrzebujacym swoje zarobki, a nawet wlasne
jedzenie, 1 nikt, kto do niego przychodzit, nie
odchodzit z pustymi rgkami. Czasami tylko Bog i
Gerard wiedzieli, skad pochodzity pienigdze lub
jedzenie. Znany byt rowniez z mistycznych darow,
takich jak proroctwo, uzdrawianie, bilokacja i
zdolno$¢ czytania w mys$lach. Przewidzial nawet

dzien i godzine wtasnej $mierci.

W ciggu swojego krotkiego zycia pomodgt wielu
osobom i dokonat licznych cudéw. Wydawalo sie,
7ze Bog obdarzyl go szczegdlng moca pomagania
matkom w potrzebie. Za zycia i po $mierci pomagat
wielu kobietom, ktore modlity si¢ do niego podczas
porodu, zyskujac przydomek ,,Swictego Dobrych
Narodzin”. Wiele matek na calym $wiecie nadato
swoim dzieciom imi¢ Gerard z wdzigcznosci i
uznalo go za patrona w radoSciach 1 lekach
macierzynstwa. Swiety Gerard zyt krotko, zmart w
1755 roku w wieku dwudziestu dziewieciu lat na
gruzlice, ale pozostawil po sobie dziedzictwo
nadziei 1 wiary w Boga, ktére wciagz rozprzestrzenia
si¢ ustnie, zarowno wsrod tych, ktérzy znali jego
historie, jak 1 tych, ktoérzy dopiero odkrywaja jego
cuda.

Koperty na Wypominki juz dostepne!!!
Przypominamy, ze przy drzwiach naszego ko$ciota
znajdujg si¢ juz koperty, na ktérych mozna
wpisywa¢ imiona bliskich zmartych, za ktorych
bedziemy modli¢ si¢ w miesigcu listopadzie 1 w

ciggu catego roku. Prosimy wpisywanie imion
zmartych duzymi literami i wyraznie. Koperty wraz
z ofiarg prosimy o skladanie wraz z niedzielng
sktadka.

Urodziny Diakon Enrique Garcia.
Dnia 16 pazdziernika obchodzi swoje

urodziny nasz Diakon Enrique. Niech
Bog obdarza Ciebie licznymi taskami
kazdego dnia a Matka Nieustajacej
Pomocy niech Ciebie wspiera w trudach
ziemskiego zycia

UWAGA!!
Msza $Sw 1 listopada bedzie celebrowana o
godz. 10:00am. Gléwnym celebransem bedzie
Bp. Robert Fedek. Tego dnia tez przybeda jak
corocznie delegacje ZPPA.

Pazdziernik miesiac

modlitwy Rozancowe;j.

...Rodzina, ktéra modli si¢
zjednoczona, zjednoczona
pozostaje. Rozaniec S$wiety
zgodnie z dawng tradycja jest
modlitwa, ktora szczegodlnie
sprzyja gromadzeniu si¢ rodziny. Kierujac wzrok na
Jezusa, poszczegolni jej cztonkowie odzyskuja na
nowo réwniez zdolno$¢ patrzenia sobie w oczy, by
porozumiewac si¢, okazywac przebaczenie...
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s &\* WAKACIJE Z PANEM BOGIEM 2027

= Odwagi, Ja Zwyciezylem Swiat

Green Lake Wisconsin 8-12 ezeiwea 2027

Lancasiar Pensyhwania 27 ezeiwea-3 lipea 2027

Zgloszenia:
OWaldemar CSsR wlatkowski@wakacjezbogiem.com
Kasia Pawka 732 239-5603

kacjezbogiem.com

WWWWAKACJEZBOGIEM.COM

FB:WAKACJE Z PANEM BOGIEM

SCAN ME




Dear friend in Christ,

I am writing to remind you that our parish is participating in the Generation to Generation: Answer the Call campaign. This transfor-
mational effort aims to raise $300 million for parishes, including ours, while supporting the spiritual renewal of our parishes, clergy,
and communities. The campaign will involve all parishes throughout the Archdiocese of Chicago.

The primary focus of our campaign will be:

+  Replacing the Boiler at Our Lady of Czestochowa School

The steam boiler system at Our Lady of Czestochowa School is in need of major repairs in order to continue operating safely
and reliably. Several metal components need to be professionally welded, and sections of the aging pipes need to be replaced. Keeping
the boiler functioning is essential because the school building continues to serve our entire parish community. It is used throughout the
year for CCD classes, OCIA classes, parish meetings, and fundraising events. Repairing the boiler will help ensure that we can continue
using this important parish facility for many years to come.

+  Repairing the Steps at St. Mary of Czestochowa Church

As many of you may have noticed when coming to Mass at St. Mary of Czestochowa Church, the exterior steps have deteri-
orated significantly and are in need of major repairs. The existing steps will need to be torn down and rebuilt to provide a safer and
more accessible entrance to the church. This project is important for the safety of everyone who attends Mass, parish celebrations, and

other activities at St. Mary of Czestochowa Church. Our goal is to provide a safe and welcoming
entrance for all members of our parish community and visitors. —
«  Repairing and Modernizing the Elevator at Qur Lady of Charity School

The elevator at Our Lady of Charity School requires important repairs and upgrades. —
Some parts of the existing system have become obsolete, and modernizing these components will
help improve the elevator’s reliability and extend its useful life. This project is especially important —
because Our Lady of Charity Church is located on the second floor of the building. A dependable
elevator is crucial for our elderly parishioners, people with disabilities, and anyone with limited I
mobility, allowing them to safely and comfortably participate in Mass and parish activities.
«  Strengthening Evangelization

An important part of our Generation to Generation Campaign is investing not only in
our buildings, but also in the spiritual future of our parish. We would like to use a portion of the
campaign funds to establish an evangelization and formation fund that will continue supporting
the training and spiritual formation of our ministries, volunteers, and parishioners. This fund
will help provide the resources necessary to strengthen our ministries, form future parish leaders,
deepen the faith of our community, and continue our mission of evangelization for generations to

come. $241,857

To date, fellow Catholic households have already committed over $330 million to this
effort. Our parish’s campaign goal is $610,000; so far, we have raised $241,857. I would also like to
thank the members of our Campaign Leadership Team who have stepped forward in faith to help
lead Generation to Generation within our parish: Dcn. Hugo Arellano, Nora Fallad, Den. Enrique
Garcia, Laura Garcia, Sylvia Hernandez, Alice Krzak, Rosamar Mallari, Juliana Morini, Den. Max
Montalvo, Vicki Nurkiewicz, and Terry Zaworski. In the coming weeks, our Campaign Leader-
ship Team will continue to share more details about what this means for the future of our parish.
Until then, please pray for the success of the campaign. Please also begin discerning what you feel
called to pledge to this campaign. Lastly, if you already met with a member from our team and
would like to pledge to this campaign please return the pledge card included in the informational
folder to the rectory or to one of the members of our team.

Together, we can do our part to strengthen our parish and vital ministries.

Sincerely yours in Christ,
Fr. Waldemar Latkowski




	 
	 
	Saturday, October 10th, Mem. of Blessed Virgin Mary 
	Sunday, October 11th, 28th Sunday in Ordinary Time 
	Monday, October 12th 
	Wednesday, October 14th, St. Callistus I 
	Thursday, October 15th, St. Teresa of Jesus 
	Friday, October 16th, St. Hedwig, St. Margaret Mary Alacoque 
	 
	Saturday, October 17th, St. Ignatius of Antioch 
	Weddings 




